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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৫৬১

িবিবধ িবষয়

পিরেদঃ ২৫২- য বি যুলুেমর িতেশাধ হণ কের।

هظُلْم نم رانْتَص نم ابب

আরবী

نرخْب‏:‏ اقَال ِرِيهالز نةَ، عزمح ِبا نب بينَا شُعرخْب‏:‏ اقَال ،عنَاف نب مدَّثَنَا الْحح

ِالنَّب اجزْوا لسر‏:‏ اشَةَ قَالَتائنَّ عا ،شَامه نارِثِ بالْح نب نمحدِ الربع ندُ بمحم

صل ِالنَّبو ذَنَتتَاه عليه وسلم، فَاسال صل ِالنَّب َلةَ امه عليه وسلم فَاطال صل

اله عليه وسلم مع عائشَةَ رض اله عنْها ف مرطها، فَاذِنَ لَها فَدَخَلَت، فَقَالَت‏:‏ انَّ

ازْواجكَ ارسلْنَن يسالْنَكَ الْعدْل ف بِنْتِ ابِ قُحافَةَ، قَال‏:‏ اي بنَيةُ، اتُحبِين ما احب‏؟‏

قَالَت‏:‏ بلَ، قَال‏:‏ فَاحبِ هذِه، فَقَامت فَخَرجت فَحدَّثَتْهم، فَقُلْن‏:‏ ما اغْنَيتِ عنَّا شَيىا

فَارجِع الَيه، قَالَت‏:‏ واله لا اكلّمه فيها ابدًا‏.‏ فَارسلْن زَينَب زَوج النَّبِ صل اله عليه

وسلم، فَاستَاذَنَت، فَاذِنَ لَها، فَقَالَت لَه ذَلكَ، ووقَعت ف زَينَب تَسبن، فَطَفقْت انْظُر‏:‏

هل ياذَنُ ل النَّبِ صل اله عليه وسلم، فَلَم ازَل حتَّ عرفْت انَّ النَّبِ صل اله عليه

هال ولسر مسةً، فَتَبا غَلَبثْخَنْتُهنْ اا نْشَبا فَلَم ،نَبيبِز تقَعفَو ،رنْتَصنْ اا هري وسلم لا

صل اله عليه وسلم، ثُم قَال‏:‏ اما انَّها ابنَةُ ابِ برٍ‏.‏

বাংলা

৫৬১। আেয়শা (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ীগণ ফােতমা (রাঃ)-ক নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট পাঠান। িতিন (িগেয়) অনুমিত াথনা কেরন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তখন আেয়শা (রাঃ)-এর িবছানায় িছেলন। িতিন তােক েবেশর অনুমিত িদেলন। িতিন েবশ কের বেলন,

আপনার ীগণ আবু কুহাফার কনার বাপাের তােদর িত সুিবচার াথনা করার জন আমােক আপনার িনকট

পািঠেয়েছন। িতিন বেলনঃ হ আমার কনা! আিম যা ভােলাবািস তুিম িক তা ভােলাবাসেব? িতিন বেলন, হাঁ।

িতিন বেলনঃ তেব তুিম তােক (আেয়শা) ভােলাবাসেব। অতঃপর ফােতমা (রাঃ) উেঠ চেল এেলন এবং িবষয়িট

তােদর বলেলন। তারা বেলন, তুিম আমােদর কান উপকার করেত পারেল না। তুিম আবার তাঁর কােছ যাও।
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িতিন বেলন, আাহর শপথ! এই সে আিম আর কখেনা তাঁর সােথ কথা বলেবা না। অতঃপর তারা নবী-পী

যয়নব (রাঃ)-ক পাঠান। িতিন িগেয় েবেশর অনুমিত াথনা করেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তােক অনুমিত িদেলন। িতিন তখন সই কথা তাঁেক বেলন। আেয়শা (রাঃ) বেলন, যয়নব আমােক গািল িদেয়

কথা বলেত লাগেলা। আিম অেপা করেত থাকলাম য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক

(িতউেরর) অনুমিত দন িকনা। আিম যখন বুঝেত পারলাম য, আিম তুর করেল িতিন অপছ করেবন

না, তখন আিমও যয়নেবর উপর ঝািপেয় পড়লাম এবং তােক পরা কের ছাড়লাম। তখন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম মুচিক হাসেলন এবং বলেলনঃ সাবধান! স তা আবু বাকেরর কনা। (মুসিলম, নাসাঈ,

ইবেন মাজাহ)

English

'A'isha reported that the wives of the Prophet, may Allah bless him and grant
him peace, sent Fatima to the Prophet and she asked for permission to enter
while the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, was with
'A'isha, may Allah be pleased with her, who was wearing a wool dress. He
gave her permission to enter and she came in. She said, "Your wives have
sent me to ask you for justice regarding the daughter of Abu Quhafa (i.e.
'A'isha)." He said, "Daughter, do you love what I love?" "Yes," she replied. He
said, "Then love this woman."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45945

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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